
Automatická samočistiaca toaleta Purobot Max Pro 2 Petkit Návod 

na použitie



 ZOZNAM BALÍKOV

* Pred inštaláciou a použitím skontrolujte, či je všetko príslušenstvo kompletné podľa nasledujúceho 
zoznamu:

Hlavná jednotka

Návod 
na 

použitie

Odstraňovač zápachov po 
domácich miláčikoch N60 

(Používa sa v inteligentnom 
odstraňovači zápachov)

Napájací adaptér

Odstraňovač 
zápachu po 
domácich 

zvieratách N50 2.0

Preosievač jemnej 
podstielky Honeycomb 

P99023 (Určený výhradne 
pre minerálnu podstielku 

pre mačky)

Magnetický zberač 
mačacieho steliva

Vrecko 
na 
odpadky



POPIS PRODUKTU

Valec

Fotoaparát s rybím
Nesní

mateľný

Štandardné sito na podstielku
P99022

(Určené výhradne pre tofu 
podstielku a zmesovú 

podstielku pre
mačky)

Tlačidlo Menu 

OLED displej

Tlačidlo OK

Rukoväť 
(Ak chcete 
zariadenie 

premiestniť, 
zdvihnite jeho 
prednú časť za

rukoväť.)

Otočné 
koliesko

* Vzhľadom na neustále zdokonaľovanie výrobkov sa skutočný výrobok môže mierne líšiť (okrem iného pokiaľ ide o vzhľad, štruktúru a farbu). 
Obrázky výrobkov zobrazené na obaloch a propagačných materiáloch slúžia iba na ilustračné účely.



Vysoko účinná 
vložka do 

mačacieho 
záchodu MAX 

P9220

Kontrolka fotoaparátu 

Mikrofón

Doplnkové 
osvetlenie

Senzor priblíženia

Drážka v tvare
písmena Y

Rukoväť odpadkového
koša 

(Stlačte zadnú 
západku a vysuňte 

odpadkový koš)

Magnetický 
bočný kryt

Prívod 
vzduchu

Breezy – inteligentný 
odstraňovač zápachov

Napájací 
port

Veko na 
odpadkový kôš

Miesto na umiestnenie N50 2.0

Odpadkový kôš
Dvierka 
odpadkového koša



Úvod do funkcií komponentov

Názov komponentu Popis funkcie

Fotoaparát typu „rybie oko“ Sledovanie vyprázdňovania domácich miláčikov v reálnom čase

Preosievač steliva Účinné preosievanie hrudiek bez upchávania alebo vynechávania

Vysoko výkonná podložka pod 
mačacie stelivo MAX P9220*

Nepriľnavá, vodovzdorná, odolná proti poškriabaniu a ľahko sa čistí

Odstraňovač zápachu z domácich 
miláčikov N50 2.0* Rozkladá zápach v odpadkovom koši, aby sa zabránilo šíreniu zápachu

Otvor v tvare Y Slúži na upevnenie sťahovacej šnúrky na vrecku na odpadky. Vložte vrecko na 
odpadky bez toho, aby ste museli vyberať odpadkový kôš

Rukoväť Ľahké zdvíhanie a prenášanie zariadenia

Inteligentný odstraňovač zápachu
Breezy* Nedráždi; Udržuje vzduch vo valci svieži

* Vysoko výkonná vložka do mačacieho záchodu MAX P9220 sa ďalej označuje ako „vložka do mačacieho záchodu“.
* Prípravok na odstraňovanie zápachov z domácich miláčikov N50 2.0 sa ďalej označuje ako „NSO“.
* Prípravok Breezy Smart Odor Eliminator sa ďalej označuje ako „inteligentný odstraňovač zápachov“.



ZOZNAM 
BALÍČKOV

3.1 Nasaďte vrecúško na odpadky

 Stlačte západku doprava, aby ste otvorili dvierka.

 Stlačte zadnú západku a vysuňte odpadkový kôš.

 Odstráňte veko a vložte vrece na odpad do koša tak, aby ležalo rovno na dne.

Poznámka: Zložte vrecúško na odpadky pozdĺž prerušovanej čiary tak, aby prerušovaná čiara ležala na okraji koša.

Ohybová čiara



 Prevlečte sťahovaciu šnúrku otvorom v tvare písmena Y, aby sa zaistila.

 Nasaďte veko.
Poznámka: Pracky by nemali tlačiť na sťahovaciu šnúrku. Skontrolujte, či sa prerušovaná čiara nachádza 
na okraji odpadkového koša.

Spona



3.2 Nainštalujte N50 a N60

 Vložte N50 a pevne ho zatlačte, aby zapadol 
na miesto.

 Nasaďte späť odpadkový kôš.

 Zatvorte dvierka.  Odstráňte magnetický bočný kryt.



Vložte N60 do inteligentného odstraňovača 
zápachov.

Nasaďte späť magnetický bočný kryt.

Zapojte napájací adaptér do zariadenia a pripojte ho k zdroju napájania.



ZOZNAM BALÍČKOV
4.1 Párovanie zariadenia
Poznámka: Pred prvým použitím zariadenia ho prosím spárujte s aplikáciou. Zariadenie je možné používať až po úspešnom 
spárovaní.

 Stiahnite si aplikáciu PETKIT z App Store alebo 
Google Play. Alebo naskenujte QR kód a stiahnite si a 
nainštalujte aplikáciu.

 Ak sa na obrazovke zobrazí nasledujúca ikona, 
znamená to, že pripojenie prebehlo úspešne.

 Otvorte aplikáciu, kliknite na „+“ a pridajte 
príslušné zariadenie. Potom zariadenie spárujte 
podľa pokynov.

 

V aplikácii je možné nastaviť 
ďalšie

inteligentné funkcie.



4.2 Nasypte mačacie stelivo
Poznámka: Veľkosť mačacieho steliva by nemala presiahnuť dĺžku 12 mm (0,47 palca) a priemer 3 mm (0,12 
palca).

 Stlačte tlačidlo pre prepnutie do „režimu údržby“, potom stlačte tlačidlo  pre spustenie 
tejto funkcie a valec sa začne otáčať.

 Až bude otvor valca smerovať nahor, 
nasypte do neho stelivo a potom stlačte 
tlačidlo , aby ste opustili „režim 
údržby“.

 Dvakrát stlačte tlačidlo  a zariadenie 
automaticky vyrovná podstielku.

 Upozornenie: Množstvo podstielky by nemalo prekročiť značku MAX.



4.3 Vyprázdnenie koša

 Otvorte dvierka a potiahnite za šnúrku, aby 
sa vrecko na odpad uzavrelo.

 Potom vysuňte odpadkový kôš a 
vyberte plný vrece na odpadky.

 Vložte nový vrece na odpadky.
Poznámka: Používajte prosím špeciálny vrece na odpadky.



4.4 Popis ovládacieho panela

Stlačením tlačidla „  “  na ovládacom paneli prepínate medzi funkciami a stlačením tlačidla „  
“ spustíte zvolenú funkciu

Stlačte a podržte 
tlačidlo Zapnúť / 

Vypnúť
Stlačte 

Funkcie prepínača Na 
displeji sa zobrazí 
vybraná funkcia.

Stlačte 
Spustiť vybranú

funkciu
Dvakrát stlačte 

Vyrovnajte výplň vo valci

Popis zobrazených funkcií

Scoop
Automaticky oddeľuje hrudky z 
mačacieho steliva.

Osvetlenie
Ak nie je dostatok svetla, zapnite 
doplnkové osvetlenie na kamere, aby ste 
mohli v noci skontrolovať stav valca.

Režim údržby
Použite ho pri dopĺňaní mačacieho 
steliva alebo pri čistení zariadenia.

Reset
Nastavte valec do správnej polohy.

Odstránenie zápachu
Zapnite inteligentný odstraňovač zápachu, 
aby ste odstránili zápach.

Vyrovnanie steliva
Rovnomerne rozložte stelivo vo valci. Túto 
funkciu použite po doplnení steliva.

Vysypanie podstielky
Vysypte všetku podstielku z valca.

Pripojenie k sieti
Túto funkciu použite pri pripojení k 
aplikácii



Pokyny Popis

Vstúpi mačka

Mačka vstúpi do zariadenia 
počas jeho prevádzky 
(zariadenie sa automaticky 
zastaví a vydá výstražný signál).

Nedostatok steliva 
pre mačky

V mačacom záchode nie je 
dostatok steliva. Prosím, včas ho 
doplňte.

Porucha zariadenia

Porucha zariadenia, podrobnosti 
skontrolujte v aplikácii.

Pokyny Popis

Plný odpadkový kôš

Odpadkový kôš je plný. 
Prosím, včas ho 
vyprázdnite.

Magnetický bočný kryt
nie je nasadený.
Skontrolujte, prosím, či

Magnetický bočný 
kryt nie je 
nasadený

na svojom mieste.

 Popis zobrazeného stavu

Pripojené k sieti Fotoaparát zapnutý

Detská poistka zapnutá

Dnešné časy na toaletu

 Popis ďalších hlásení
V spodnej časti obrazovky sa bude zobrazovať bežiaci text opisujúci aktuálny stav.



ZOZNAM BALÍČKOV

V záujme zdravia mačky sa odporúča tieto súčasti pravidelne čistiť alebo vymieňať.  

Upozornenie: Odpojte zariadenie od napájania alebo ho vypnite.

Valec

Fotoaparát s rybím
Neop

lachujte ani 
nenamáčajte

Sítko na stelivo

Podložka na
podložka

Senzor priblíženia 
Neoplachujte ani 

nenamáčajte

Základné 
pokyny 

Neoplachujte
ani 

nenamáčajte

N60
(Prosím, pravidelne 
vymieňajte)

Inteligentný odstraňovač 
zápachov
Neoplachujte ani nenamáčajte

NSO
(Prosím, pravidelne 
ho vymieňajte)



5.1 Pred čistením vyprázdnite mačací záchod

Poznámka: Aby ste predišli pretečeniu, najprv vložte nový vrecúško na odpadky

 Magnetický zberač mačacieho steliva nasuňte 
na sito na stelivo. Akonáhle počujete 
cvaknutie, inštalácia je hotová.

V aplikácii kliknite na „Vysypať“ a podľa 
návodu vysypte zvyšnú podstielku z valca.

Po použití uchopte vyvýšenú časť vľavo a 
vyberte nástavec na odstraňovanie steliva.

5.2 Demontáž valca, sitka na stelivo a podložky na stelivo

Poznámka: Pred demontážou odpojte zariadenie od napájania alebo ho vypnite.

 Odstráňte magnetický bočný kryt.  Odblokujte sponu.



 Vyberte valec.  Položte valec k stene.

 Chyťte jednu stranu sitka na odpadky.  Stlačte sito na podstielku, až sa ohne a
uvoľní sa z dvoch spôn (body A a B na 
obrázku) a vyberte ho.



 Chyťte podložku za okraj a vytiahnite ju

5.3 Čistenie hlavnej jednotky a súčastí

Upozornenie: Hlavnú jednotku neoplachujte ani nenamáčajte; v opačnom prípade dôjde k poškodeniu zariadenia. 
Jedine ju utrite

 Každý kút valca očistite kefou a 
opláchnite ho.

Preosievač podstielky očistite kefou a opláchnite. 
Podložku na podstielku utrite vlhkou utierkou. 
Poznámka: Podložku na podstielku netrite príliš 
silno, aby ste nepoškodili povrchovú vrstvu.
Na čistenie nepoužívajte alkohol, dezinfekčné 
prostriedky, bielidlá, neutrálne čistiace prostriedky 
atď.



Hlavnú jednotku utrite vlhčenou utierkou. Rybie oko, inteligentný odstraňovač zápachov a snímač priblíženia utrite 
mäkkou handričkou.

Fotoaparát s 
rybím okom

Inteligentný odstraňovač zápachov
* Vstupný otvor pravidelne utierajte mäkkou 
suchou handričkou, aby nebol upchaný.

Senzor priblíženia

5.4 Namontujte všetky súčasti

 Všetky diely namontujte až po tom, čo sú úplne suché.

 Uchopte podložku, zasuňte jej hornú časť do drážky (šípky musia byť v jednej rovine) a potom zasuňte jej spodnú časť 
do drážky (šípky musia byť v jednej rovine).



 Jemne zatlačte a uvoľnite podložku; jej obe strany sa automaticky zasunú do drážky. Poznámka: 
Uistite sa, že zelený okraj podložky je úplne zasunutý do drážky a že šípky na oboch koncoch 
smerujú v označenom smere.

 Vložte sito na podstielku do valca a 
zasuňte ho do bodu A.

 Uchopte sito na odpadky a stlačte ho, až sa 
ohne.



 Zasuňte ho do bodu B.  Skontrolujte prosím: Ak sa sito na 
podstielku dá kývať zo strany na stranu, 
inštalácia je v poriadku.

Umístite valec na podstavec a zaistite sponu 
tak, aby bola správne zapnutá

Namontujte magnetický bočný kryt.



Súčiastky Kedy čistiť Ako čistiť Kedy vymeniť Ako odpojiť Upozornenie

Valec Vyčistite ho, ak je 
vnútorný povrch 

znečistený.

Vyčistite 
kefkou Pozri 5.2-1

Sítko na 
podstiel
ku

Vyčistite ho včas, ak 
majú domáce zvieratá 

riedku stolicu.

Vyčistite ho 
kefou. Vymeňte ho, ak je 

ohnutý alebo 
zlomený

Pozri 5.2-5 Chráňte pred 
priamym slnečným 

žiarením a 
nestláčajte.

Podložka na 
podstielk
u

Ak je znečistená, 
vyčistite ju.

Utierajte ju 
mäkkou 

handričkou a 
vodou.

Netreťte silno.

Vymeňte ho, ak sa 
na ňom silno 

usadzuje mačací 
stelivo alebo je 

zlomený.

Pozri 5.2-7
Nečistite alkoholom 

ani inými 
podobnými 

prostriedkami,

Základňa Vyčistite ju po 
demontáži valca.

Utierajte 
vlhčenou 
utierkou.

Neoplachujte ani 
nenamáčajte.

Fotoaparát s 
rybím okom

Vyčistite ho, ak je 
povrch zaprášený 
alebo znečistený.

Utierajte ho 
mäkkou 
handričkou

Neoplachujte ani 
nenamáčajte.



Názov 
produktu

PETKIT PUROBOT MAX PRO 2 S 
KAMEROU

Model 
produktu P9904

Materiály ABS, PP, TPE, silikón

Rozmery
538 x 657 x 603 mm (21,18 x 25,86 x
23,74 palca)

Hmotnosť cca 11 kg (24,25 libier)

Menovitý príkon 12 V, 2 A

Pripojenie Wi-Fi, BLE

Oblasť použitia Mačky staršie ako 6 
mesiacov.

VIDEO NÁVOD

6.1 Video s návodom na inštaláciu a používanie
6.2 Video o čistení a údržbe

Naskenujte a pozrite si video Naskenujte a pozrite si video

ZÁKLADNÉ ŠPECIFIKÁCIE



ODKAZ NAŠIM VÁŽENÝM ZÁKAZNÍKOM
- Ďakujeme, že ste si vybrali samočistiacu mačacie toaletu PETKIT PUROBOT MAX PRO 2 S 
KAMEROU.
- Pred inštaláciou a používaním výrobku si prosím pozorne prečítajte používateľskú 
príručku. Akákoľvek inštalácia alebo používanie znamená, že ste si prečítali a prijali 
nižšie uvedené bezpečnostné pokyny.

- Spoločnosť PETKIT nenesie žiadnu zodpovednosť ani právnu zodpovednosť za akékoľvek 
nehody alebo zranenia vyplývajúce z nesprávneho používania výrobku.
- Spoločnosť PETKIT si vyhradzuje právo na výklad a revíziu.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

* Nedodržanie nižšie uvedených bezpečnostných pokynov môže viesť k poruche výrobku alebo 
iným nepredvídateľným stratám.
- Tento prístroj môžu používať deti vo veku od 8 rokov a osoby s obmedzenými fyzickými, 
zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a vedomostí, ak 
im bol poskytnutý dohľad alebo pokyny týkajúce sa bezpečného používania prístroja a ak 
chápu súvisiace riziká.

- Deti sa nesmú s prístrojom hrať.
- Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
- Zariadenie inštalujte a používajte v súlade s používateľskou príručkou.
- Mačiatka mladšie ako 6 mesiacov nesmú tento prístroj používať. Mačky s hmotnosťou nižšou 
ako 1,5 kg nesmú tento prístroj používať.
- Neodpájajte ani netiahnite kameru.
- Neškrabte objektív ostrými predmetmi.

- Neumiestňujte zariadenie do prostredia s vysokou teplotou alebo vysokou vlhkosťou.
- Zariadenie používajte iba v interiéri. Vyhnite sa priamemu slnečnému žiareniu a udržujte ho 
mimo dosahu ohňa.
- Hoci je zariadenie napájané nízkym napätím, môže dôjsť k úniku prúdu, ak domáce zviera 
zahryzne do napájacieho kábla. Zabráňte domácim zvieratám v zahryznutí do napájacieho 
kábla.
- Používajte iba originálny napájací adaptér, aby ste predišli poškodeniu zariadenia alebo 
bezpečnostným rizikám.

- Zariadenie umiestnite na pevný, rovný povrch a nedotýkajte sa steny.
- Zariadenie nenakláňajte, aby ste predišli bezpečnostným rizikám.
- Spodnú časť zariadenia neoplachujte ani nenamáčajte.
- V spodnej časti zariadenia sa nachádzajú snímače hmotnosti. Zaobchádzajte s ním opatrne.
- Ak zariadenie dlhší čas nepoužívate, odpojte ho zo zásuvky.
- Deti by mali toto zariadenie používať pod dohľadom a vedením dospelých.

- Opravy by mali vykonávať len odborníci, aby nedošlo k náhodnému poškodeniu.
- Na hornú časť zariadenia nič nekladte a netlačte na ňu, aby nedošlo k narušeniu normálnej 
prevádzky zariadenia.
- Pred dlhšou neprítomnosťou sa uistite, že v mačacom záchode je dostatok steliva a v 
odpadkovom koši dostatok miesta.
- Ak máte s výrobkom akékoľvek problémy, obráťte sa prosím na náš zákaznícky servis.



Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na použitie, ktorý vytvoril výrobca.

Podrobné informácie  o  záručných podmienkach distribútora/výrobcu sú k  dispozícii  na
webovej stránke https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované servisné
strediská na náklady používateľa. Ak v návode na obsluhu nie sú uvedené informácie o
potrebnej cyklickej údržbe alebo servisných úkonoch, musí sa pravidelne, najmenej raz
týždenne, posudzovať odchýlka fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa
zistí alebo nájde akákoľvek odchýlka, musia sa bezodkladne vykonať údržbové (čistiace)
alebo servisné opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na
zistenie odlišného stavu, môže to mať za následok trvalé poškodenie výrobku. Garant
nezodpovedá za škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti. 

Upozornenia a bezpečnostné informácie

Všetky informácie týkajúce sa používania výrobku nájdete v návode na použitie. Pred jeho
použitím si prečítajte jeho obsah a postupujte podľa pokynov v ňom uvedených.

Pred použitím si prečítajte aj nasledujúce informácie:
Upozornenia pri používaní

Riziko poškodenia výrobku:

Kyvetu používajte len na určený účel, ako je popísané v návode na použitie.
Pravidelne kontrolujte stav prístroja, najmä jeho pohyblivých častí, ako sú
napríklad tieniace mechanizmy a kryt. V prípade viditeľného poškodenia prestaňte
kyvetu používať a kontaktujte servisné oddelenie.
Zásobník na podstielku neumiestňujte na miesta vystavené vlhkosti, priamemu
slnečnému žiareniu alebo extrémnym teplotám, pokiaľ nie je v návode na obsluhu
uvedené inak.

Nebezpečenstvo pre zvieratá:

Podstielku používajte len pre zvieratá primeranej veľkosti a hmotnosti podľa
odporúčania výrobcu. Používanie podstielky príliš malým alebo príliš veľkým
zvieraťom môže spôsobiť nepohodlie alebo poruchu zariadenia.
Uistite sa, že zviera je pri používaní podstielky pohodlné - zariadenie zavádzajte
postupne, aby ste predišli stresu.
Ak sa zariadenie pokazí, okamžite ho vypnite, aby ste zabránili možnému
ohrozeniu zvieraťa, napríklad zaseknutiu v pohyblivých mechanizmoch.

Riziko pre deti:

Automatické podstielky nie sú hračky. Uchovávajte ich mimo dosahu detí, aby
nedošlo k náhodnému poškodeniu zariadenia alebo narušeniu jeho činnosti.
Nedovoľte deťom obsluhovať prístroj bez dozoru dospelej osoby.

Riziká spojené s elektronickými komponentmi:

Pravidelne kontrolujte stav napájacích káblov a ostatných elektrických
komponentov. V prípade poškodenia prestaňte spotrebič používať.
Zabráňte kontaktu spotrebiča s vodou, pokiaľ výrobca neuvádza, že zásobník je
vodotesný.
Pri modeloch napájaných batériami alebo akumulátormi používajte len
komponenty odporúčané výrobcom a vymieňajte ich v súlade s návodom na
obsluhu.

Informácie o správnom používaní

Odporúčania na používanie:

Pred prvým použitím si prečítajte návod na použitie. Uistite sa, že všetky súčasti
kyvety, ako je nádoba na odpad a mechanizmy na triedenie, sú správne pripojené.
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Umiestnite zásobník na stelivo na stabilný a rovný povrch na mieste, ktoré je
ľahko prístupné pre vaše domáce zviera.
Pravidelne vyprázdňujte nádobu na odpad a čistite mechanizmy podstielky, aby
ste zabezpečili správnu prevádzku a hygienu.

Údržba a skladovanie:

Výrobky skladujte na suchom a čistom mieste bez vlhkosti a extrémnych teplôt.
Zásobník na podstielku pravidelne čistite podľa odporúčaní výrobcu, pričom
používajte mäkké materiály a jemné čistiace prostriedky. Nepoužívajte drsné
chemikálie ani nástroje, ktoré by mohli zariadenie poškodiť.
V prípade modelov s odpadovými vreckami ich podľa potreby vymieňajte, aby ste
zabránili hromadeniu odpadu.

Bezpečnosť batérií:

V zariadeniach napájaných batériami používajte len batérie odporúčané
výrobcom.
Použité batérie zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi o ochrane životného
prostredia.
Ak sa zariadenie nebude dlhší čas používať, vyberte batérie, aby ste zabránili ich
vytečeniu.

Ďalšie bezpečnostné opatrenia

Prispôsobenie vášmu domácemu zvieraťu:

Pozorujte reakciu vašej mačky na nový zásobník na podstielku - ak vaše zviera
vykazuje známky úzkosti alebo stresu, zariadenie zavádzajte postupne.
Uistite sa, že zariadenie funguje bezpečne a nespôsobuje zvieraťu nepohodlie,
napríklad príliš hlasné mechanizmy.

Poškodenie a servis:

Akékoľvek opravy elektronických zariadení by sa mali vykonávať len v
autorizovaných servisných strediskách.
Výrobok sami neupravujte, pretože to môže ovplyvniť jeho bezpečnosť a
funkčnosť.

Vyhlásenie o zhode

Výrobky  boli  navrhnuté  v  súlade  s  bezpečnostnými  požiadavkami  nariadenia  (EÚ)
2023/988.  Spĺňajú  príslušné  technické  normy  vrátane  bezpečnosti  pri  používaní,
elektromagnetickej kompatibility a trvanlivosti materiálov.

EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE PREDLOŽENÉ 

JUNDE  TECHNOLOGY  HK  LIMITED týmto  vyhlasuje,  že  typ  rádiového  zariadenia
Automatická  samočistiaca  toaleta  Purobot  Max  Pro  2  Petkit je  v  zhode  so  smernicou
2014/53/EÚ.  Úplné znenie  EÚ vyhlásenia  o  zhode je  k  dispozícii  na  webovej  adrese :
https://files.innpro.pl/petkit

Adresa výrobcu: HING YIP STREET KWUN TONG KL 1006 10/F PO YIP BUILDING 23 41468
Hong Kong, hk

Rádiová frekvencia: 2.4Ghz (2400Mhz - 2483.5Mhz)

Maximálny výkon rádiovej frekvencie: <20dBm
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OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa nesmie
ukladať spolu s iným komunálnym odpadom. Podlieha separovanému zberu a
recyklácii na určených miestach. Zabezpečením jeho správnej likvidácie
predídete možným negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské
zdravie. Systém zberu použitých zariadení je v súlade s miestnymi predpismi o
ochrane životného prostredia pre likvidáciu odpadu. Podrobné informácie o tejto
téme získate na obecnom úrade, v spracovateľskom závode alebo v obchode,
kde bol výrobok zakúpený. 

Výrobok spĺňa požiadavky takzvaných smerníc nového prístupu Európskej únie
(EÚ), ktoré sa zaoberajú otázkami týkajúcimi sa bezpečnosti používania, ochrany
zdravia a ochrany životného prostredia, pričom špecifikujú nebezpečenstvá,
ktoré by sa mali zistiť a odstrániť. 

Dovozca: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Poľsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Zástupca v EÚ: 

Apex CE Specialists GmbH
Habichtweg 1 /
41468 Neuss, Nemecko
info@apex-ce.com

https://www.innpro.pl
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